
MAGNA-TIP® & SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES - MAGNA-TIP
CLIP-TIP LE HANDLE, BLUE

Choose From Our Selection of Handles

BROWNELLS MAGNA-TIP® & SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES The
Brownells Magna-Tip® & Super Set Screwdriver Handles are expertly designed
to provide gunsmiths and firearm enthusiasts with versatile and durable options
for various firearm maintenance tasks. Each handle is constructed from tough,
nearly unbreakable plastic, ensuring longevity and reliability in demanding
environments. The steel, hex shank accepts a small wrench for added leverage,
enhancing torque application when needed. Key Features: #81 Handle: A
rugged, hand-filling design equipped with a powerful magnet for fast bit changes.
The magnetism transfers through the bit to hold the screw securely, facilitating
efficient and precise work. Dimensions: 1¼" (3.2 cm) diameter, 8" (20.3 cm)
overall length. #84 Hollow Handle: Features a magnetic shank with a hollow
compartment that accepts up to four bits, allowing Customers to create a custom
screwdriver kit for specific firearms. A screw-on cap keeps the bits securely in
place. Dimensions: 1¼" (3.2 cm) diameter, 8" (20.3 cm) overall length. Law
Enforcement Handle: Developed at the request of police armorers, this handle is
approximately 20% shorter and has a smaller diameter than the #81 Handle,
bringing the user's hand closer to the work for enhanced control. Available in both
magnetic and Clip-Tip styles for secure bit retention. Dimensions: 1" (2.5 cm)
diameter, 3¾" (9.5 cm) handle length, 5½" (14 cm) overall length. Stubby Handle:
A compact version of the full-size #81 Magnetic Handle, ideal for working in tight
spaces. Despite its shorter length, it maintains super-strong construction for
durability. Dimensions: 1" (2.5 cm) diameter handle, 2½" (6.3 cm) overall length.
Law Enforcement Hollow Handle: Combines the short shank of the Law
Enforcement Handle with the convenient storage compartment and full-size grip
of the #84 Hollow Handle, allowing Customers to assemble a gun-specific,
portable screwdriver kit suitable for both shop and field use. The magnetic socket
allows for fast bit changes. Customer Insights: Our customers appreciate the
Brownells Magna-Tip® & Super Set Screwdriver Handles for their robust
construction and thoughtful design. The variety of handle options allows
Customers to select the most appropriate tool for specific tasks, enhancing
precision and control during firearm maintenance. The magnetic features and bit
storage capabilities are particularly valued for their convenience and efficiency in
both shop and field settings. Incorporating the Brownells Magna-Tip® & Super
Set Screwdriver Handles into your toolkit ensures you have the right handle for
any gunsmithing task, providing versatility, durability, and enhanced control for
precise firearm maintenance.  

View Bits for the Magna-Tip Screwdriver Sets

View Bits for the Magna-Tip Super Sets

http://www.brownells.com/.aspx/pid=41571/Product/MAGNA_TIP_reg__SETS


Attributes

Name: MAGNA-TIP CLIP-TIP LE HANDLE, BLUE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080088001
Mfr. No.: 0053427704
Handle: -
Handle Color: -
Model Number: Clip-Tip Law Enforcement
Style: -
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 122mm
UPC: 050806008090

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAGNATIP® &amp; SUPER
SET SCREWDRIVER HANDLES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES entschieden
haben. Diese hochwertigen Schraubendrehergriffe sind für den professionellen Einsatz in der Werkstatt und im Feld
konzipiert. Um die Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in gutem Zustand ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass die Bits richtig eingesetzt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn Sie das Produkt
verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch

Magnetische Bits: Achten Sie darauf, dass der Magnetismus nicht versehentlich andere metallische Objekte
anzieht.
Hohlgriff: Verwenden Sie den Hohlgriff nur mit den vorgesehenen Bits, um ein Verklemmung oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Stubby Griff: Verwenden Sie den Stubby Griff nur in engen Bereichen, um ein Verkratzen oder Beschädigen
von Oberflächen zu vermeiden.
Law Enforcement Griff: Stellen Sie sicher, dass der Griff stabil in der Hand liegt, um ein Abrutschen während
der Verwendung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl des Bits:

Wählen Sie den passenden Bit für Ihre Anwendung aus.
Achten Sie darauf, dass der Bit in den Griff eingesetzt ist und sicher hält.

Verwendung des Griffs:

Halten Sie den Griff fest in der Hand.
Führen Sie die Schraube mit dem Bit in die gewünschte Position.
Drehen Sie den Griff im Uhrzeigersinn, um die Schraube festzuziehen, und gegen den Uhrzeigersinn,
um sie zu lösen.

Wechseln der Bits:

Ziehen Sie den Bit vorsichtig aus dem Griff.
Setzen Sie den neuen Bit ein, bis er einrastet.

Aufbewahrung:

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort.
Halten Sie den Griff und die Bits sauber und frei von Schmutz.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie die Bits vom Griff, bevor Sie diese entsorgen.
Überprüfen Sie lokale Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass die Materialien umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Die Kontaktdaten finden
Sie auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation.

Bitte beachten Sie, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen sollten, um eine sichere
Verwendung des MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES zu gewährleisten. Bei
Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller.



Safety Instruction Guide for MAGNATIP® &amp;
SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES

Introduction
Thank you for choosing the Brownells MagnaTip® &amp; Super Set Screwdriver Handles. Designed for gunsmiths
and firearm enthusiasts, these tools provide versatility and durability for various firearm maintenance tasks. This
guide outlines essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure the screwdriver handles are used only for their intended purpose.
Keep the tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the screwdriver handles for any signs of wear or damage before use.
Do not use the screwdriver handles if they show signs of damage or if the magnetic features are
compromised.
Report any unsafe products or incidents to local authorities and check for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use

Magnetic Features:

Keep metallic objects away from the magnetic areas to prevent unintended attraction and potential
injury.
Be cautious when using the magnetic features near electronic devices.

Bit Changes:

Always ensure the screwdriver bit is securely attached before use to prevent accidents.
Use caution when changing bits to avoid pinching fingers or hands.

Handling:

Use the handles with care, applying appropriate force as needed. Excessive force may lead to tool
failure or injury.
Avoid using the screwdriver handles in environments where they may be exposed to extreme
temperatures or corrosive substances.

Storage:

Store the screwdriver handles in a dry, cool place away from direct sunlight to maintain their integrity.
Ensure that the handles are stored in a manner that prevents them from falling or being damaged.

Instructions for Installation and Usage



Using the #81 Handle:

Grip the handle firmly, ensuring your hand is in contact with the textured surface for better control.
To change the bit, pull the bit out of the magnetic socket and insert the new bit until it clicks into place.

Using the #84 Hollow Handle:

Unscrew the cap to access the internal compartment.
Insert up to four bits into the compartment and securely fasten the cap to prevent bits from falling out.
Follow the same procedure for attaching and detaching bits as with the #81 Handle.

Using the Law Enforcement Handle:

Hold the handle firmly and position it close to the work area for better control.
Choose either the magnetic or ClipTip style based on your preference for bit retention.

Using the Stubby Handle:

This compact handle is ideal for tight spaces. Ensure you have a firm grip and apply appropriate force
when turning screws.

Using the Law Enforcement Hollow Handle:

This handle combines the features of the Law Enforcement Handle and the #84 Hollow Handle for
versatile use.
Ensure that bits are securely stored and follow the same bit change procedure.

Disposal Instructions
Dispose of the screwdriver handles responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handles in regular household waste if they are damaged or contain hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging or visit the official website. Always ensure you have the latest information
regarding safety recalls or product updates.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your Brownells MagnaTip®
&amp; Super Set Screwdriver Handles. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los mangos de destornillador MAGNATIP® y SUPER SET.
Este documento tiene como objetivo garantizar un uso seguro y efectivo de estos productos, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto para fines no previstos.
Si notas algún defecto o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Utiliza los mangos de destornillador solo para atornillar y desatornillar. No los uses como
palancas o para golpear.
Mango Corto: Este mango es ideal para lugares estrechos. Ten cuidado al usarlo en espacios reducidos
para evitar lesiones.
Mango para Aplicaciones de Seguridad: Este mango tiene un diseño específico para armeros de policía.
Asegúrate de usarlo de acuerdo con las recomendaciones para evitar accidentes.
Mango Hueco: Este mango permite almacenar puntas adicionales. Asegúrate de que las puntas estén bien
aseguradas antes de usar.
Puntas Magnéticas: Las puntas magnéticas pueden atraer objetos metálicos. Mantén el área de trabajo libre
de objetos que puedan interferir.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Puntas:

Selecciona la punta adecuada de tu kit.
Inserta la punta en el vástago del mango hasta que encaje firmemente.
Asegúrate de que la punta esté bien sujeta antes de comenzar a trabajar.

Uso del Mango:

Sujeta el mango cómodamente con una mano.
Aplica presión uniforme mientras atornillas o desatornillas.
No fuerces el mango si sientes resistencia. Revisa la punta y el tornillo.

Almacenamiento:

Guarda los mangos y las puntas en un lugar seco y seguro.
Evita el contacto con productos químicos que puedan dañar el plástico.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos plásticos.
No arrojes el producto en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de los mangos de destornillador MAGNATIP®
y SUPER SET, consulta la información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del
fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas pautas, puedes asegurarte de que tu experiencia con los
mangos de destornillador MAGNATIP® y SUPER SET sea segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Poignées de Tournevis
MAGNATIP® &amp; SUPER SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées de tournevis MAGNATIP® &amp; SUPER SET. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne tentez pas de réparer le produit vousmême en cas de défaillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Ne mélangez pas les embouts de tournevis avec d'autres outils qui ne sont pas compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation de la poignée avec embout magnétique, assurezvous que l'embout est bien fixé avant de
commencer à travailler.
Évitez d'exercer une pression excessive sur la poignée ou l'embout pour éviter les blessures.
Pour les modèles à prise creuse, assurezvous que les embouts sont correctement rangés et sécurisés avant
de transporter.
Ne placez pas la poignée près de dispositifs électroniques sensibles, car le magnétisme peut les affecter.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et reposezvous.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Choisir l'embout approprié : Sélectionnez l'embout qui convient le mieux à la vis que vous devez serrer ou
desserrer.
Fixer l'embout : Insérez l'embout dans le manchon de la poignée jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérification : Avant d'utiliser, vérifiez que l'embout est solidement fixé à la poignée.

Utilisation

Saisir la poignée : Tenez fermement la poignée avec une main.
Positionner la vis : Placez l'embout sur la vis que vous souhaitez manipuler.
Appliquer une pression : Tournez la poignée dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer ou dans le
sens inverse pour desserrer.
Retirer l'embout : Après utilisation, retirez l'embout de la poignée et rangezle correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si possible, recyclez le produit en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service aprèsvente.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos poignées
de tournevis MAGNATIP® &amp; SUPER SET. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MAGNATIP®
&amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES
BROWNELLS CLIPTIP LAW ENFORCEMENT HANDLE
BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto i manici per cacciavite MAGNATIP® &amp; SUPER SET di BROWNELLS. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere i manici lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Seguire sempre le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il manico corretto in base alla punta selezionata.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare lesioni o danni al prodotto.
Evitare di utilizzare il cacciavite su materiali per i quali non è progettato.
Indossare occhiali protettivi per prevenire lesioni agli occhi durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per ridurre il rischio di scosse elettriche o corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Punta:

Scegliere la punta appropriata per il lavoro da svolgere. Le punte compatibili possono variare da #4451
a #4454 per il Manico #81 e includono #4451, #4452, #4453 e #4454 per il Manico Cavo #84.

Montaggio della Punta:

Inserire la punta nel mandrino magnetico fino a quando non si sente un clic, che indica che la punta è
saldamente in posizione.

Utilizzo del Manico:

Impugnare il manico saldamente e applicare una pressione uniforme mentre si ruota in senso orario o
antiorario per avvitare o svitare le viti.
Per il Manico Corto, utilizzare in spazi ristretti dove un manico più lungo non è pratico.

Cambio della Punta:

Per cambiare la punta, rimuovere la punta attuale tirandola delicatamente dal mandrino. Sostituire con
una nuova punta seguendo le istruzioni di montaggio.

Manutenzione:

Pulire il manico e le punte dopo ogni uso per rimuovere polvere e detriti.
Conservare in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Disposizione



Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali plastici e metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, contattare le autorità locali per la corretta procedura di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega di contattare il
punto di contatto europeo per la sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Grazie per aver scelto i manici per cacciavite MAGNATIP® &amp; SUPER SET di BROWNELLS. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączek Wkrętaków
MAGNATIP® &amp; SUPER SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączek wkrętaków MAGNATIP® &amp; SUPER SET. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnych z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj rączek wkrętaków zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj rączki wkrętaków pod kątem uszkodzeń mechanicznych, takich jak pęknięcia lub
wgniecenia.
Nie używaj uszkodzonych rączek wkrętaków, ponieważ mogą one stwarzać zagrożenie dla użytkownika.
Używaj rękawic ochronnych, aby zminimalizować ryzyko skaleczeń lub otarć podczas pracy.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Rączka #81: Użyj jej tylko z bitami o odpowiednich rozmiarach (#4451 do #4454) i upewnij się, że są one
prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Rączka #84 Pusta: Stwórz własny zestaw bitów, upewniając się, że pokrywka jest dobrze zakręcona, aby
zapobiec wypadnięciu bitów.
Rączka dla organów ścigania: Zastosuj ją tylko w sytuacjach, które wymagają dłuższej rączki. Upewnij się, że
trzonek jest odpowiednio zamocowany.
Rączka Stubby: Używaj jej w ciasnych przestrzeniach, gdzie pełnowymiarowe rączki mogą być niepraktyczne.
Rączka Pusta dla organów ścigania: Używaj jej do tworzenia kompaktowych zestawów wkrętaków. Upewnij
się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór bitu:

Wybierz odpowiedni bit do rączki i upewnij się, że jest on czysty i wolny od uszkodzeń.

Montaż bitu:

Włóż bit do gniazda rączki, upewniając się, że jest on dobrze zamocowany.
Sprawdź, czy bit jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.

Użycie rączki:

Trzymaj rączkę pewnie w dłoni.
Używaj odpowiedniej siły podczas wkręcania lub wykręcania, aby uniknąć uszkodzenia bitu lub rączki.

Czyszczenie:

Po użyciu oczyść rączki z kurzu i zanieczyszczeń. Użyj suchej ściereczki lub pędzla.
Unikaj stosowania chemikaliów, które mogą uszkodzić plastik.

Przechowywanie:

Przechowuj rączki w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Używaj oryginalnego opakowania lub innego odpowiedniego pojemnika, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj rączki wkrętaków zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonane są rączki, aby upewnić się, że są one odpowiednio
przetwarzane.
W przypadku uszkodzonych rączek skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać
informacje na temat ich utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rączek wkrętaków MAGNATIP® &amp; SUPER
SET, skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub dostawcą.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem rączek
wkrętaków, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa i życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania rączek wkrętaków MAGNATIP® &amp; SUPER SET.
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MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä vain tuotteelle suunniteltuja bittityyppejä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä MAGNATIP® kahvoja vain niiden suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Varmista, että magneettinen osa on puhdas ja vapaa roskista ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Älä käytä tyhjää kahvaa ilman bittien asettamista, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet työkaluilla.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkistus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että valitsemiesi bittien koko ja tyyppi ovat yhteensopivia kahvan kanssa.

Bittien asettaminen:

Aseta haluamasi bitti kahvan magneettiseen päähän.
Varmista, että bitti on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä kahvaa ruuvien kiertämiseen tai irrottamiseen.
Vältä liiallista voimaa, ja käytä tarvittaessa lisävääntöä kuusikulmaisen varren avulla.

Tuotteen puhdistus:

Puhdista kahva ja bittiosat säännöllisesti roskista ja pölystä.
Käytä pehmeää, kosteaa liinaa ja vältä voimakkaita kemikaaleja.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset jätehuoltovaatimukset ja ohjeet.

Lisätietojen saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä esittäessäsi.



Yhteenveto
MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES tuotteet tarjoavat tehokkaan ja turvallisen työkalun
ruuvien käsittelyyn. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGNATIP® &amp;
SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES. Denna produkt är designad för att
ge hög kvalitet och säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skruvmejslarna för avsedda ändamål.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala säkerhetsföreskrifter och riktlinjer.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och flygande föremål.
Se till att skruvmejseln är korrekt installerad innan du börjar arbeta.
Undvik att använda skruvmejseln på elektriska apparater om du inte är utbildad för det.
Använd inte skruvmejseln om den är skadad eller om bitarna är slitna.
Håll händer och andra kroppsdela borta från verktygets arbetsområde under användning.

Instruktioner för installation och användning

Val av bit: Välj en bit som passar skruven du ska arbeta med. Se till att biten är i gott skick.
Montering av bit: Sätt in biten i handtaget tills den sitter fast. Kontrollera att den är ordentligt på plats.
Användning:

Håll handtaget med ett fast grepp.
Vrid skruvmejseln medurs för att skruva i, och moturs för att skruva ur.
Använd inte överdriven kraft för att undvika skador på skruven eller verktyget.

Byte av bit: För att byta bit, dra ut den befintliga biten och sätt in den nya. Kontrollera att den sitter ordentligt.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och metall.
Återvinn produkten om möjligt, eller lämna den till en återvinningscentral.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGNATIP®
&amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání MAGNATIP® &amp;
SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES. Tento výrobek byl
navržen s ohledem na bezpečnost a pohodlí uživatelů. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, důkladně si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Používejte výrobek pouze k účelům, pro které byl navržen.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, zejména při práci s
elektrickými zařízeními.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při výměně bitů se ujistěte, že je rukojeť vypnuta a není pod napětím, abyste předešli úrazu elektrickým
proudem.
Nepoužívejte výrobek na šrouby, které jsou příliš zrezivělé nebo poškozené.
Netahejte za rukojeť, pokud je šroub zaseknutý; místo toho zvolte jiný přístup.
Při práci v těsných prostorech buďte opatrní, abyste se vyhnuli úrazům způsobeným nedostatkem místa.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola výrobku:

Před prvním použitím zkontrolujte, zda je výrobek kompletní a nepoškozený.

Výměna bitů:

Uvolněte bit stisknutím magnetické části.
Vložte nový bit do rukojeti a zkontrolujte, zda je pevně uchycen.

Použití rukojeti:

Uchopte rukojeť pevně a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Používejte vhodnou sílu při utahování nebo povolování šroubů.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte rukojeť a bity od nečistot a prachu.
Uložte výrobek na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek, protože může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je to možné, recyklujte materiály výrobku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, prosím, obraťte se na příslušného výrobce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a data
zakoupení.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a užíváte si produkt MAGNATIP® &amp; SUPER SET
SCREWDRIVER HANDLES bezpečně a efektivně.


